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P o r t u g a l l i a. 

G r ó f V i l l a - R e a l ( D o n L u i s deSau-
sa) a' Madridban vol t Portugállus Nagy
k ö v e t , onnét lett eltávozása előtt N o v e m 
ber ' 10-dikén, V é g s ő jelentést adott által 
a' m é g akkor , ugyan Madridban vol t Fran
tzia Nagykövetnek Marqui de M o u s t i e r 
ú rnak , arra kérvén e z t , hogy közölje a' 
Spanyol külső dolgokra ügyelő Minister-
re l S a l m o n úrral, Ezen Jelentést szük
séges megolvasni annak, a' ki voltakép
pen akarja tudn i , mel lyek légyenek azok 
a' fennforgó kérdések . a' mellyek eránt 
való meg nem egyezheiés miatt Spanyol t 
és Portugálba országok között oda értek 
a' d o l g o k , hol most állanak. A z . említett 
Jelentés, k ivonásban, ennyiből á l l : — „ 

„Márqui Ú r i O" Kirá lyi Herczegász-
szonysága a' Régens Princzaszszony .az én 
első tudósításomból, mellyet Sept, 6-dikán 
történt ideérkezésem óltá küldöttem hozzá, 
tsudálkozássaí szemlé l t e , hogy á' Spanyol 
országlószék ÍV-dik D o n P e d r ó ő L e g h ű 
ségesebb Felségének Portugalliábk felállí
tott Országlási alkotmányát nem esméri-
m e g , 's hogy meghatározta , hogy azt m e g 
se esmérje a d d i g , míg az eránt a' maga-
Szövetségeseit meg nem kérdezi. ' O l ly 
reménséggel , hogy a' Szövetséges H a t a l 
masságok haladék nélkül tudtára fogják 
adatni a' Spanyol Országlószéknek, hogy 
ők a' Portugalliába behozatott Országlási 
alkotmánynak törvényességét meg fogják 
esmérni , 's annak. óhajtásától lelkesittet-
v e n , hogy minden a'-féle vélekedéseket , 

mellyek Portugalliának és Spanyol ország
nak egymás eránt való állapotjokat meg
zavarhatnák, el lehessen kerülni , rá vette 
magát ő K . Herczegaszszonysága , h o g y 
ezen első pillantatban ne kösse magát ezen 
első kérdéshez, 's hogy a' Spanyol Ország-
lószéktől ne kívánjon egyebet annál , hogy 
a' Spanyol országba által pártolt Portugál
lus Rebessisektől, a' magokkal oda által 
vitt lovakat, f egyver t , ruházatot- 's egye
bet elvétetvén, haladék nélkül adassa-ki, 
's magokat ezen Rebelliseket szállíttassa a' 
határtól távol lévő vidékekre. Ezen dol
goknak megtevése elkerülhetetlen vala azért, 
hogy láthassák a' Rebel l isek, hogy az 5 
ügyeknek Spanyol ország nem fogja pártját. 

„ D e fájdalom, néhány Spanyol Tisz
tikarok könnyebbé tették a' Rebell isek' 
vezérjeiknék a z t , h o g y azon Porfugaliu-
sokat, kiket a' magok Rebelliójokba belé 
vontak vala , tévelygésben tarthassák , 's 
abba még többeket is belé vonhassanak. 
A z Extremadurai F ő Kapitánynak Kerü lő -
írása, mellyet ő a' Porlugalliai dolgokra 
nézve a' Kadixi ' és Valenciai Ujságlevelek-
ben kihirdettetett; a' B a l e a r e s szigete
ken kijövő Ujságlevelekben Sept. ig-d ikén 
kiadatott í r á s , a' melly Badajozbol vette 
szármozását, 's melyben a' Portugállus Or--
szaglás r c v o l ú t z i ó s n a k neveztet ik; 
's az a' történetekben való esmeretlenség;. 
melyben a' Spanyol Tisztikarok' a' magok , , 
Országlószékjeket, a' Portugállus Rebell i 
sektől S e r e n á b a n Sept. 22-dikén letett 
esküvésre n é z v e , és az azon Egyházi In-
nepi cer imoniára 'nézve i s , mellyet a L u -

) ( . 



• g ő b a gyülekezett Rebellisek Október ' i - minekelőtte a'-felól bizonyossá te ' te lodnev 
ső napján ültek-meg, tartani iparkodtak, hogy a' Spanyol országlószék is kész lé
mért mind ezekről S a l m o n Minister úr szen a' Portugállus pártosoknak fegyvere-
tsak általam, és tsak Október 20 dikántu- ikkcl , l o v a i k k a l ' s a' t ö b b i , hasontót tse-
dósit tatótt legelőbbször—mindezek nyilván- lekedni. Azt kell b i n n e m , hogy a ' S p a n y o l 
sá°-os bizonyságai az én erössítésemnek. E'- Tisztikarok ezen pillantatban abba' fogla-
képpen folytatták a 'Rebell isek a 'magok tsa- latoskodnak, hogy a' magok Országlószé-
lárdságaikat's hamis mesierkedéseiliet, hogy töl vett rendelésekkel megegyező leg a' mi 
Portugalliában a' nyughatatlankodás tüzét fegyvereinket és lovainkat nékünk kiadják, 
ismét'felgerjeszthessék, mint nékem mind 's a' pártos katonaságot Spanyol ország 
ezekről Excellentziádat tudósítani már még belső részeire szállítják. Hanem a' dolgok-
azelőtt szerentsém vala , minekelőtts Algar- , nak mostani állapotjában, ez az igasságos 
biában a' Regcmrnteknek és Márqui Cha- A k t a nem elégséges a r ra , hogy a' fél-szi-
vésnek iámodásaik kiütöttek volna. geten a' tsendességnek fennállásáért kezes-

„ D e több a z , hogy ezen elő-történe- ségűl szolgáljon. A ' Régens K . Princzasz-
tek után a' Spanyol Tisztikarok A y a m o n - szony a ' I V - d i k P e d r ó ő Leghűségesebb 
t é b ö l magok elmentek V i l i a - R e á l b a , Felségétől adatott Constitútzióra már mcg-
t iogy az itt felállíttatott Portvigallus Rebel- esküdött , 's már most az ő CatholikusFel-
lis Tisztikaroknak az ő rövid ideig tart- sége' Országlószékének se lehet legkissebb 
ható fennállásásához szerentsét kívánja- oka a r ra , hogy a' Portugal l iába béhoza-
nak. A ' Portugállus Országlószék, és Tisz- tntt Országlást meg ne esmérje, 
tikarok azonközben mind ezek mellett is „ M i némű kezességet adhat 5 Spanyol 
ieŰyesen eltartoztatták magokat attól , hogy K . Fe lsége nékünk arra , hogy a' ; Spanyol 
a' Spanyol„békételenekhez kik Portugalhá- T i sz t ika rok , valameddig ő Fe lsége a' mi 
ba által jöttek vala , legkissebb segedelem- Országlásunkat meg nem e s m é r i , megszű
rnél viseltettek v o l n a , se közbevetéssel se nés nélkül igasságos okokat nem szolgál-
a'-nélkül. Spanyol pártosok is kerestek va- tatnak a 'panaszra ? Hogyan kívánhatná a' 
la menedék hellyel Portugalliában : de ő Portugállus Országlószék a' Spanyol Tiss-

_ Királyi Herczegaszszonysága ezektől nem tikaroktól a' Kötéseknek tellyesítését, vala-
tsak fegyvereiket elvétetvén magokat az meddig a' Spanyol ' Ki rá ly a' Portugall iai 
ország' belső részeire, szállíttatta, hanem Országlást m e g nem esméri ? Valameddig 
a' Spanyol Kirá ly által ezek ellen kiada- e z , nyilván va ló módon m e g nem törté-
tott Végzést is kihirdettette a 'L isbonai Ud- n é n d : addid soha meg nem fog szűnni a' 
vari újságban, ámbár a' Spanyol Ország- két országok között fennforgó bizontalan-
lószék nékem meg nem engedte a' Portu- kodás: Tellyesittetni fognak-é i l ly környűl-
gallus pártosokra nézve kiadatott Amnes- állások között az Európai Hatalmasságok-

. tiáíó Végzéseket se a' Madridi se egyéb nak öszszebékélltetésre czé l zó intézeteik? 
- S p a n y o l tartományi újságokban kihirdet- N e m fog-é Spanyol ország folyvást okot 

tetni .^Továbbá nékem az : eránt is páran- szolgáltatni nekünk a' nyughatatlankodás-
tsolaíot küldött ő K. Herczegaszszonysága, r a ? N e m ád-é ez Portugalliának okot ar-
bogy adnám, tudtára Spanyol Ministér r a , hogy ő is éppen így tselekedjék, hogy 
S a l m o n úrnak , hogy ő K . H. Aszszony- ón bátorságának és boldogságának kezes-
sága a' Spanyol pártosoktol elvétetett fegy- séget szerezhessen? Megegyezhet -é áz a* 
•vert kész még azelőtt is viszsza adatni, Fél-szigetnek sőt Európának j o v á v a l , hogy 



Porlugallia m e g ne szűnjön bizontalankod-
ni azeránt, hogy mitsoda szerentsétlenség 
érhetné őtet hivűlröl ? 

„ H o g y Portugall ia mind ez ideig meg 
tartóztatta magát a t tó l , hogy o l ly eszkö
zökhöz nyúl jon, mellyeket különben néki az 
ő maga'-megtartatása elejibe írnalt, ez egye
dül tsak abból a' bizakodásból tör tént , 
mellyet ő a* maga Szövetségeséibe hely-
heztet. Midőn e '-képpen a* maga mérsék-
lettségét megbizonyította , egyszersmind 
just nyert a r ra , hogy a'-nélkűl a' félelem 
nélkül járulhasson ezen Szövetségeseihez , 
hogy foganatos nem fogna lenni kíván
sága. 

„Ezen okokra nézve azzal hízelkedik 
magának a' Régens Pr inczaszszony, hogy 
a' Spanyol Udvar nem fogja tovább ha
lasztani azon Constitulziónak törvényessé
gét megesmérn i , a* melly Portugallíába a* 
Leghűségesebb Felség ' perantsolatjára be
vitetett; melyre nézve megparantsólta né
k e m ő K . H . Aszszonysága, hogy ezen 
tárgyra nézve járuljak a' Spanyol ország-
lószékhez. Hanem Minister S a l m o n ú r , 
kihez én e'-végre járul tam, nékem azterős-
s í t é , hogy azon o k o k , mellyek az ő Or -
száglószékét mind ez ideig el tartoztatták 
a t tó l , hogy magát ezen tárgy eránt, kinyi
latkoztassa, ugyan ettől még most is el
tartoztatják. Egyszersmind a'-felől is b i z o 
nyossá tett engem' S a l m o n ú r , hogy a' 
Petersburgi és Berlini Udvarok ugyan már 
tudtára adatták a' Spanyol Udvarnak , h o g y 
ők a' Portugallíába bevitetett Országlást 
törvényesnek esmér ik : hanem, h o g y ugyan 
ezt még eddig sem az Austriai Császári 
sem a' Frantzia K i r á l y i Udvarok nem tse-
lekedték: ped ig tudva van Excellentziád 
előtt, hogy a ' Portugall iai Régens P r incz 
aszszony tói az Exc.ád Udvarához küldetett 
Biztosnak már volt az a' szerentséje, hogy 
a' Frantzia Kirá lynak bémútattassék ~s a' 
többi, mind ezek a* környülállások engem' 
arra indítanak, hogy minden tartózkodás.. 

nélkül tudósittsam Ex.ádat a* S a l m o n ú r 
által nékem tétetett el lenvetésekről, arra 
kérvén Ex.ádat, hogy önn' maga adja tud
tára Salmon úrnak , hogy ő Frantzia Ki rá 
lyi Felsége a' Portugalliában elé fordult 
változásokra nézve, a' Londoni , Petersburgi, 
és Berlini Udvarokkal tökélletes egyetértés
ben légyen. Alá í r t a : Gróf V i 1 l a - R e a 1." 

Márqui d e - M o u s t i e r úr a' Madr id i 
Fr . Nagykövet, í gy váloszolt Villa-Rcal úrnak 
ezen feladásaira: „Min t hogy én olly véle
kedésben v a g y o k , hogy az Ú r által teg
nap estve nékem általadatott írásban talál
tató felettébb öszszeszőtt-font kérdéseknek 
megfej tése,engem' éppen nem il le thet , er
re nézve arra kérem az u ra t , ne v e g y e 
rosz néven, hogy én egyebet nem tehe
tek, tsak azt jelenthetem, hogy vettem az 
Úr' írását, 's azt Országlószékemmel köz
leni el nem mulatom. Köl t Madridban N o v . 
í i -d ikén 1826 -ban. 

F r a n c z i a Ország. 

A! Ouotidíenne még Dec. 27-dikén is 
hitte és írta i s , hogy az I n s u r g e n s Por -
tugallusok Opor tó t és Coimbrát elfoglal
ták, ámbár a' Csillag eléggé iparkodot t 
megmutatni , hogy nem igaz a' mit a ' O u o . 
tidienne e r ő s s i t , a ' ki már azt is beszáll
té , hogy V i s e u városa már Dec . 6 dikán 
kinyilatkoztatta magát a* Régenség e l l e n , 
's hogy L a m e g ó b a n is hasonlóképpen ki
ütött a' revolútz ió ugyan D é c i-ső nap
jaiban. 

A ' C s i 11 á g ezeket a' hiteles d o l g o 
kat közli Dec . 3o -d ikána 'B ö r d e a u x i uj-
ságlevelekből, mel lyek M e m ó r i á i Bor-
delais és I n d i c a t e u r de Bordeaux neve
zet alatt já rnak: „ M i éppen most ve
v ő k ezen újságokat , 's ezeknek valóságo
kér t kezeskedhetünk i s : „Insurgens Briga
d é r o s M a g e s s i t , a 'k i Alentejóban 2000 
„embereket v e z é r l e t t , P o r t a i e g r e vá ro 
sánál: 4QOO Constitútziósok m e g l e p v é n , 



„őket megvertek *s egész a'Spanyol határokig 
„kergették. A ' Márqui C h a vés* Insurgens 
„armadája még most is C h a v e s városá
n á l tanyázik (nem ment hát még bé Opor-
„ tóba ) . Az a' Constitútziós s e r e g , meliy 
„a* M a g e s s i Insurgenseit széllyel kerget
ne , C h a v e s felé nyomul a' Marqui C h a-
„ v e s ' armadája ellen. — „ D e c e m b e r ' 18-
„dikáig még egy Ánglus tsapat se szállott 
„vol t ki Lisbonához." 

A! C s i l l a g illy megjegyzéseket te-
szen ezen tudósításokhoz : „ M i ezen tu
dósításoknak valóságáért se kezeskedünk. 
A ' mi O u o t i d i e n ü n k azt erőssít i , hogy 
Ministériumunk olly tudósításokat vett , 
mellyeket nem fog kihirdettetni. Hanem 
talám a' Ouotidienne is tud valamit ezen 

- tárgyakból , 's valyon: miért nem teszi eze
ket ő maga közönségessé , holott ő olly 
tudósításokat is ki szokott hirdetni , mel
lyek soha senkihez meg nem érkeztek; igas-
ságaká r hamisság, nem gondol ő azzal 
legkissebbet is. M i , kik nem vagyunk olly 
szerentsések, hogy soha nem történt tár
gyakról is tudósíttassunk, L isbonábol most 
semmi tudósításokat nem vettünk, mint 
hogy onnét Dec . 10-dikátol olta se Paris
ba, se L o n d o n b a , mint az innét éppen 
most kapott levelekhői látjuk, semmi tu
dósítások nem érkeztek." 

A z utolsó Ánglus Posta-hajó, tsupa 
pénzéi terheltetve érkezött-meg Londonbó l 
L i s b o n á b a ; m é g tsak utas se találtatott 
rajta egy is. A ' pénz az Ánglus hadi-kas
sába va ló . 

Azon beszéde - a' Frantzia Külső Mi-
nisternek Báró D a m a s n a k , mellyet ő a' 
Portugalliai dolgokra nézve , a' Pair-kama
rában Déc . 19-dikénfelolvasott , ' s a 'melly 
fordításban a' közelebb kijött M. Kurírban 

,is eléfordúlt , Angliában szembetűnő figye

lemmel fogadtatott 's helybehagyókra is 
talált. Hanem a' Globo úgy í tél ezen be-
s z é d r ő l , hogy az i l lendőségnek megsérté
se nélkül nagyon éles Kriki t ika találtattas-
sék a' végén az Ánglus Külső Ministernek 
C a n n i n g úrnak beszédéről (me l ly a' M. 
Kurírban is hasonlóképpen kijött a' mult 
esztendőnek végén) . 

Felettébb éles Krisiseket von t pedig 
világ ' elejibe ugyan C a n n i n g úrnak ezen 
beszéde a' Frantzia országi ahozér tőktő l , 
kik közzűl most tsak kettőt nevezünk, 
úgy mint : Hyde de N e u v i l l e , és Chateau-
hriand urakat, kik közzűl az , a' Követek* 
ez a' Pairek' kamavájának tagja. A z első 
az által mutatta-ki az Ánglus Minister be
széde eránt való békételenkcdését, hogy 
azon Biztosságnak, melly a' K i r á ly ' kinyi
tó beszédére a' szokott Megköszönő Vá-
Ioszt készí tet te , írásban i l ly protestálás-
formát adott-bé: — „ 

;,Én azt k í v á n o m , h o g y az a' Biztos
ság , mel ly ezen Váloszkészítésbcn része
sül , a' mel le t t , hogy a' Parlamentumi il
lendőséget megtartja, mindenek felett ar
ra v i g y á z z o n , hogy ezen Megköszönő vá-
losz úgy essék-ki , hógy az által a' mi 
N e m z e t i M é l t ó s á g u n k , mellyet a' 
C a n n i g ú r fennhéjjázó 's nevetséged fe-
nyegeVŐdzésekkel tellyes beszéde , 's a' mi 
külső dolgokra ügyelőMinis terünknek kén-
széritve szájába adatott megfoghatatlan 
nyilatkoztatása, megmotskositottak, helyre 
állittódjék. Tudja>meg azt A n g l i a , hogy 
ha a' Frantziák valamelly terhet hordoz
ni kéntelenittetnek, nékünk semmi esetben 
nem kívántatik idegen segede lem' arra , 
hogy azt elhordozhassuk. C a n n i n g úr 
is tudja-meg, hogy a' Frantziák kívánják 
a' békességet , de nem félnek a' hadako-. 
zástol , és hogy /köztök semmi béketelen-

, kedők nem találtatnak, mihellyest arról 
Van s z ó , h o g y a' nemzeti betsületnekmeg-
sértetésiért boszszút kel l állani. A ' betsü-
let -érzés olly Zászló Frantzia országban, 
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mel ly ott minden időben minden véleke- tusakodnom: 1826 -ban az ő N a g y Britanniai 
eleseket egyesíteni szokott. Meg lévén a'- első Ministere a z , ki az ellenkezési úton 
felől g y ő z ő d v e , hogy a' B o u r b o n o k * az Oppositziónak minden tagjait felyűl-
ditsősségének, a 'Leg i t imusságnak , a ' C o n - haladja. A ' Problémának megfejtése rám-
stitútziónak, 's a' nemzeti szabadságoknak nézve nagyon terhes. Ezen Ánglus ' Mi-
minden barátja, röv iden szollván minden níster az én tisztelt barátom va l a ; bámu-
felső érzésekkel, sz ívbél i egyenességgel és lom talentumait; tisztelem személ lye l : de 
Frantzia vérrel b í ró enaber, vé l lem egy reménlem más f e l ő l , hogy meg fog botsá-
formán gondolkozni kéntelenittetik, b i zo - tani, ha Hazamért azt tselekszém, a' mi t 
dalommal leteszem ezen Biztosságnak asz- ő , még pedig igen nagy buzgósággá l , a* 
tálára azon j o v a l l a l o t , mellyet nékem a* maga Hazájáért tselekedni iparkodott , 
szomorkodás és hazafiúi érzés diktáltak." j,Mindeneknek előtte a' Portugállus 

Ezen protestálás forma jovallatját a' kérdésre nézve kell magamat érthető kép-
kamara' tagjai között is kiosztatta Hyde pen kifejezni: •— Én soha meg nem a d o m 
de Neuvil le úr. & katonának azt a' just , hogy Consíitu-

D e ennél is hathatósabban kifejezi az - tziókat állitson-fel, vagy töröljön e l , hogy 
Anglus Minister C a n i n g úr' beszéde el- Királyokat p roklamál jon , vagy tegyen-Ie. 
len való ^boszszankpdást Chateaubriánd Én talám a' Portugall iai Constitútzíót is 
Pair úr , azon eléadásban, mellyet ő a' jobban be t sü löm, mint magok az Anglus 
Pair-kamarában egyenesen ez ellen tar- Ministerek, a' kik arról tsak-riem tsufo-
to t t : — „ lódva beszél lnek, 's a' kik L i sbonábo l 

5 , A z a' halgatás, ú g y m o n d , mel lye l azért hívatták-el S i r S t u a r t K á r o l y t , hogy 
a' mi Külső Min i s t e rünk , azon eléadás- ezen Constitutziós Aktát Brasiliábol Por 
b a n , mellyet ő e' h. 19-dikén hozzánk in- tugalliába elhozta. Én egy népnek függét-
l é z v é n , az Anglus Parlamentumban tárta- lenségében más népek ' függetlenségének, 
tott beszédeket , tellyesen e lmel lőz te , az szabadságában mások szabadságánakszem
én bámulásomot nagypn fejgerjesztette. Én lelem gyámokat. Egy jói-tévő Constitútzió-
az ő nagy vígyázóságát nem gyalázhatom, nak felfordulását, akár hol történjék is az 
ámbár arra va ló indító okait által nem e ' v i l á g o n , o l ly tsapásnek tar tom, mel ly 
láthatom. Hanem én , mint a'-kinek fején az egész ^emberi nemzetet érdekli, 
semmi egyéb feleléssel-tartozás nem fek- „Ennyiben határozom most poli t ikai 
s z i k , hanem tsak a' mive l a* Haza' betsű- gondolkodásomat. Már tartózkodás nélkül 
lete eránt minden Frantzia tar tozik, s za - - által megyek azori Ok-levélnek ( a 'Cann ing 
badon kimondhatok mindent , a* mit Mi- úr' beszédének) megvizsgálására, mélly az 
nisterünk nem illetni jónak talált. Océánuson jött hozzánk által. 

„Ta l ám emlékeznek még Uraságtok „ A z Ánglus Minister az Anglia és Por-
a r ra , hogy é n , mint Minister, az Ánglus tugallia között fennálló Kötéseknek felszám-
Parlamentumbatf a' Frantzia nemzet ellen lálásán kezdette baszédét. Még többeket is 
intéztetett i l le t lenségeket , miként t romfol- felhordhatott volna ; megemlíthette volna 
tam viszsza. D e m é g jobban m e g f e l e l - . a' Lankasteri Háznak a' Portugalliai régi 
tek mindezekre azután a' mi Dauphinünk- Királyi Házzal való atyafiságát: hanem ezen 
nek (Angouleme Pr incznek) Spanyol orszá- esetben mi is eléállhattunk volna azzal a' 
g i nagy lelkű győzede lmei . Ma egészen más megjegyzéssel , hogy a'Bragánzai Ház Fran-
képpen állanak a' do lgok . N é k e m 1 8 2 3 - tzia Királyi törzsökből hozza-le a' maga 
ban tsak az Angliai Opposi tz ióval kellett : szármozását. Hanem ha Anglia ol ly.sokat 



22-

tulajdonit a' maga Portugalliával való ré
g i idők béli öszszetsatolódásának; miért 
veszi a' mi Spanyol országgal való öszsze-
tsatolódásunkat illy rosz nevén ? N e m tsa-
tolnak-é minket is Kötések öszsze ezen Ha
talmassággal? Á-nélkűl hogy B r u n e h i l d 
Kirá lynéra , N a g y Károlyra , 's a ' Szen tLa-
jps' annyára viszsza menjünk , nem fel-
hoszhafjuk-é János Királynak Kástiliai Pé
ter Királlyal való 1 3 5 í-béli Kötését a'Bour-
boni Princzaszszonnyal Blaukával valóösz-
szeházosodásra nézve ; a z V - d i k Káro ly Ki
rály' II-dik Henrik Kastaliai Királ lyal való 
1568-dik esztendő béli Kötését ; Ugyan ezen 
Kötésnek i38o-ban történt mégújittatását; 
a* Vl-dik Káro ly ' Kástiliai János Királlyal 
Anglia ellen 1387-ben készült, 's 1408-ban 
megújított Alkuját; a' XI-dik La jos és Kás
tiliai 's Leon i Henrik között 1469-ben ké--
szült Kötés t ; Ugyan XI-dik Lajosnak 1478-
*.an Ferdinánddal és Isabellával készült, 
X I I dik Lajos által 1498-ban ismét meg-
újittatott Kötését ; valamint szintén á2őn 
Alkut i s , melly által F o i x Hennannát a' 
XII-dik Lajos ' Unoka-hugát i5o5-ben Fer
dinánd Király ' számára -elmátkásílották ? 

' „A* XIH-dik Lajos és a Kataloniai 
Fejedelemség között 1641 -ben Okt. 5o-kán 
készült Alku és.az 164i-bél i Alkunak Czik-
fcelyei, just adtak Frantzia Országnak Ka-
talonia' tartományához. Ezt követték a ' P y -
r e n é u m i , 1659-ben Mártz. 7-dikén köt
tetett igen nevezetes A l k u ; a' X l V - d i k La
jos* ugyan azon esztendőben N o v e m b . 7-
dikén készült Házossági Kötése , és mind 
azok a' Kötések", mellyek az 1 7 0 1 - t ő l 1 7 1 3 -
mig tartott Örökségi-következési-hadakozás 
után következtek 's azt bevégezték ; vége
zetre az a' •Famíliái Egyezés , a 'mel ly 1 7 6 1 -
ben készült 's a*, melynek 18-dik Czikkelye 
kinyilatkoztatja: hogy ennekutánna a' két 
Résírcknek minden Statusaik TÍgy tartassa
nak , mint ha ugyan azon egy Hatalmat 
tennék. Igaz ugyan hogy ezen Famíliái E-
gyezés későbbi Egyezések által bizonyos 

tekintetben eltöröltetett: hanem eltenben 
a' se egészen v i l á g o s , hogy az Ánglus Mi
nister által Portugalliára nézve felhorda
tott K ö t é s e k , mind megerőssítették-é a'ré
gibbeket ? 

„ D e mit bizonyít ez a' Diplomatikai 
tudákosság valamint egy részről ú g y a' má
sikról i s ? Semmit. Éppen o l ly kevés just 
ád Angliának arra , hogy Portugallia* bel
ső álíapotjába avatkozzék, mint nékünk 
ar ra , hogy Spanyol országban hasonlót 
tselekedjünk. Mind kettőnk' jusainak alap
jait mind kettőnknek valóságos hasznunk 
teszi. Sok beszéd van a' C a s u s F o c dé 
r i s ne k úgy mondatott elkövetkezéséröl. 
Hanem egy O p p o s i t z i ó s tagja az Án
glus Parlamentumnak igen hcllyescn tette 
azt a' megjegyzést , hogy két Portugallus 
Regcmentcknek rebellálása mit tartozzék a' 
Kötésekhez?Hibázókat akarunk találni; azt 
erőssitjük, hogy a 'Spanyolok rejtették ma
gokat a' Portugalliai revolútz iónak háta 
niégó; vagy ha nem a' S p a n y o l o k , bizo
nyosan a' Frantziák. És miér t nem az Au-
striaiak? Hát nem Bétsben van D o n M i -
g u e l ? De ott nem kedvesek a' Constitú-
tz iók. Miér t nem intézi oda az Ánglus 
Kabinét a' maga haragját? Miér t Ura im? 
A z é r t , mert j ó indító okai vágynak réá; 
azon okok tudnii l l ik, a' mellyek az Ánglus 
Liberál i tásnak M e x i k ó b a n Szabadság'-
sipkáját, A t h é n é b e n ped ig Turbánt tet
tek a' fejire. 

„ H a n e m ha már m o s t , ' m i d ő n , a' mi 
nem is gyanítható, midőn Ang l i a a' Ca
s u s F o e d e r i s h e % f o l y a m o d i k , L i s -
b ^ n a a' Marqui C h a v e s ' . k e z é r e találna 
kerülni , és az Ánglusok o t t , Szövetséges 
hellyett el lenségre fognának ta lá lni , ha 
nékiek Portugalliába erőszak által kellene 
bemenn i , ezen esetekben nem nyilvánsá-
gosan H ó d o l t a t á s s á kellene-é az S z ö 
v e t s é g e k n e k ésaz Ö l t a I m a z á s s o k -
n a k által vá l tozni , még ped ig o l ly Hő-
doltatássá, a' raelly tsupán tsak a* Portü* 



gátlások 1 ' költségébe fogna kerülni ? Mi fog 
ekkor lenni a'. C a s u s F o e.dö r i s b Ő1 ? 
Ezen Politikai Kérdés más ábrázatban fog 
ekkor megjelenni. 

„Már most , U r a i m , azon hellyekre 
stallok-le az Ánglus Minister' beszédében, a' 
mel lyek különösen minket Frantziákat illet
nek .— ( Á többi a ' j övő újságban következik) 

B é c s. 
N a ss a n i Herczcgaszszony születelt 

Ki rchberg i Burg-Grófné , a' H e n r i k a Csá
szári F ő Herczegaszszoüy' Annya," e hó
nap ' 6-dikán estvéli 7 ó rakor sok szenve
dések után meghalt. 

F ő Tisztelendő F r i n t J a k a b Urat, 
Pagranyi Boldogságos Szűz' Apáturát, N a g y 
Váradi Cathed. Egyházi Kanonokot , Philo-
sophia* Dok to rá t , Bétsi Cs. K . Udvari Pa-
rochus t , és ugyan itt a' Presbyteriumi F e l 
ső Intézet Igazgató já t , Nemes Krassó Vár
m e g y e Assessorát, Sz. P ö l t e n i Püspökké 
méltóztatott Császár és Király Ő Felsége 
kegyelmesen kinevezni . 

M a g y a r ó r s z á g . 
P o s o n y Jun. 5-dikén. — Országunk 

együtt lévő Atyjai ezen esztendőnek első 
napjaiban is lankadttság nélkül való buz
gósággal folytatták a' Haza' jovára töreke
dő foglalatosságaikat. A z adófizetés' men
nyiségérő l szol ló I zene t , Kerületi ü lésben ' 
meg-készülvén , *s a D e c . 3o-dikán tartatott 
Országos ülésben felvétetvén, 's minden 
tekintetben helybehagyattatván , 's abba 
a'̂  Mágnások' Táblája is m e g e g y e z v é n , azt 
a Pal. P. Nótárius úr Felírás-formába vet
te, melly után a z , Diktatúrára botsátta-
tott 's Kerületi tanátskozásra adatott. Á z 
ígér t summa 4 , 3 9 5 , 2 4 4 forint, és 3 8 ' s f 
krajtzar Conventziós pénzben. 

A z után mind két Tábláknál az új 
esztendei örvendező szokott tisztelkedések 

•következtek. 
Jan. 3-dikán az ajánlott adónak men

nyiségére nézve készült Fel í rás , 10 óra

kor országos ülésben helybe hagyattaíváii, 
a' Mágnások' táblájához által küldetett, 's 
itt: i s , kevés változtatás után megerőssitte-
tett, 's Magyar nyelvre is által tétetve a-
Rendek 'aáblájánál felolvastatott 's helybe 
hagyatott. ' 

MagyarOrszági Újságaink ezen új esz
tendei pályafutásokat nevezetes emberek 
halálának szomorú jelentésével kezdették
el. Egyik ezen elhunyt nagy embereink 
közzűl Nyitrai Püspök és Cs. K. Valóságos 
Ti tkos Tanátsos R l u c h Jó'sef Ú r Ü Ex-
cellentziája, kinek halála Dec. 3 i d ikén 
történt. Ezen valóságos Fő Papi S z e m é l l y 
az által is kimutatta lelki nagyságát ,hogy 
Déc . 3o dikán mint az ő halálát megelő
zött napon, minden Magyar Érsekekhez és 
Püspökökhöz következő buísuzö levelet íté-
zet t : — „ 
Excellentissime , Illuslrissime , ac Re-

verendissime Domine Archi -Prae-
sul, Domine mihi pecaliariter co-
lendissimei • 

Conveni t , u t , quos non tantnm una 
f ides , sed Pastoralis quoque officii mutuus 
ad invicem nexus arctiore charitatis , . et 
communionis foedere in hac vita conjun-
x i t , iidem de hoc saeculo ad aeternitaíem, 
et de mortali hac vita ad immorta lcm in 
eodem sancta pac i s , ac unionis vincülo 
transeant. 

Ego jam d e l i b o r , et tempus resolu-
tionis meae instare v ideó . Fortius e n i m , 
ac unquam p r i u s , Judicem supremum 
per aegritudinis molestias pulsantem, v i -
cinamque mor tem mihi indicanlem sentio. 
Si quid proinde es t , quod in v i t a , acti-
busqne meis Excellentiae Vestrae displice-
r e , Eandemque conlristare potuisset, hu-
jus veniam supplex p e t o , a c , ut me eo
dem charitatis affectu, quem in vita ex-
periri summo mihi solatio fuerat, e t i a m , 
d u m , mortuus fue ro , compleeti, ac in 
sancta p io rum suffragiorum communione 
cünservare d igne ta r , majorem in m o d u m 



non tantum o p t o , sed. etiara exoro. Oui 
peculiari , quem erga Excellentiam Vestram 
seniper fovebam, cultu, etiam moriens 
persevero. Mocsonok die 3o Dec . 1 8 2 6 . 

Excellentiae Vestrae, humillimus servus. 
Josephus Kluch 
Eppus Nitriensis. 

(Ezen levele a' boldogult F ő Le lk i -
Pásztornak, a' Posonyi Deák újság szerént, 
abból van nyomtatva, mellyet a' Kolotsai 
Érsekhez küldött). 

A ' másik halálos esetről így ír a' Pesti 
Újság: — „ 

Nagy Váradró l Decemb. 22-dikén. 
Ezen Kirá lyi Akadémia érzékeny bánatba 
merült, mert egy fényes tsillaga Karátson 
hava 17-dikén eltűnt, t. i. T . Tudós V i t -

" k ó c z y Mátyás. Ú r , a' Magyar Nyel'v Ta
nítója msjjbéli vízibetegségben életének 
63-dilr eszt. meghalt. Ezen érdemes Férj-
fiű Ifjúságától fogva megfeszített szor
galommal törekedett a' tudományok' meg
szerzésére, később korát is egyedül azok
nak á ldozá , úgyhogy a'' Váradi környék' 
egyik valóságos Boltsének iartatnék, 's. 
e ! mellett Frantzia,. Anglus, ésOlasz nyel
veken beszéíléne, a' Hazánkbeli keletben 
lévő Magyar , T ó t , és Német nyelveken 
lüvűl.. A' boldogult Tudós fényes könyv-; 
tárral b í r t , mellyet Bihar Vármegyében; 
ritka válogatott könyveire nézve méltán 
elsőnek .nevezhetni. A' Nemze t i léleknek 
eleveniiésében , és a' Magyar nyelv ' ter
jesztésében ; mel ly ditsősségesen . fáradozott 
mindég , nyi lvánvaló bizonyságai a z o k , 
kik oktatásaiban részt venni szerentsések 
vol tak. .— Hidegü l t tetemei 19 dikben F ő 
Tiszt. I iováts Miklós Custos Kanonok Úr 
által a' számos Oskolai Ifjúság, sok Tudó
sok , ; és ; más minden rendűek' jelenlété
ben temettettek el. 

É r d é l y . 
Innét is k é t , nevezetes talentumokkal 

ékeskedett 's ugyan ezért fŐ hivatalokban 
szolgált jó Hazafi Méltóságoknak mostan
ság történt kimúlásokról tudósíttatunk. 
Egyik ezek közzű l Nemes K ö z é p Szolnok 
Vármegyének F ő Ispányi Administratora , 
Cs K . Kamarás , és a' Z i l a h o n l é v ő Refor-
mátum Gymnasium Inspcctor F ő Kuráto
ra Méltóságos L . Báró Hadi W e s s c 1 é n y i 
J ó ' s e f Ú r , ki is e' mulandó életről az 
örökkétartóra, Dec. 26-dik napján által 
kö l tözvén , hol t teste a' múlt esztendőnek 
utolsó estvéjén, a' Zilahi R . Gymnasium 
béli tanuló Ifjaknak harmóniával va ló tsen-
des éneklése és fáklyák' vi lága mellett a 
Hadadi Famí l iá i Kriptához kísértetvén ab
ba betétetett , méltóságos fő rangjához illő 
utolsó megtiszteltetése későbbre halasztatván 

A ' másodiknak halála felől illy r ö v i d je
lentés tve t tünk, Dec . 29-dik nap j á ró l : — , , , 

„ N i n t s többe ama' nagy férjfiú Csik 
Szent G y ö r g y i Méltóságos C s c d ő L á s z 
l ó Ú r , az Erdélyi F ő Kormányszéknél 
volt. Tánátsos és ezen N a g y Fejedelemség
nek Pro-Cancellariusa. E lvégzé világi pál-
lyafutását betses és rendkívül szorgalma
tos életének 71 -d ik esztendejében. Vélet
len: és hirtelen halállal mu't-ki a' vi lágból. 
A ' napokban a' Tanátsból 's egy betegnek 
látogatása után szállására é r k e z v é n , a' gut-
ta megütö t te , melly ellen az O r vosok sem
mi iparkodás és semmi O r v o s i szerek ál
tal segedelmet nem ta lá lván ,ő ,a ' haldoklók
nak kívántató Szentséggel va ló élés után, 
tegnap, . 28 -d ikan, dé l tá jban , kimúlt a' 
v i lágból . " 

(Há ezen közönséges tiszteletet érdem
lő F ő Tisztviselő úrnak ha lá l á ró l , sok 
jó barátjai sok tisztelőji közzűl a' M- Ku
r í rhoz valaki bővebben irni k í v á n , mi azt 
készséggel ki. fogjuk hirdetni . ) 
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